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ADDENDUM Ne 1
to
Student Exchange Agreement
between

EL COLEGIO DE MEXICO

and
NATIONAL RESEARCH UNIVERSITY
HIGHER SCHOOL OF ECONOMICS
dated as of 10 June 2015
(further —the «Addendum» )

El Colegio de Mexico, hereinafter, referred to as
‘Colmex’, represented by its President Prof. Silvia
Elena Giorguli Saucedo, acting on the basis of the
Power of Attorney No. 100,106, dated February 3™,
2021,

and the National Research University Higher
School of Economics, Moscow, Russia, hereinafter
referred to as “HSE University”, represented by
Vice Rector Ivan Prostakov, acting on the basis of
the Power of Attorney No. 6.13-08.1/090721-13,
dated 9 July 2021, hereinafter jointly referred to as
the” Parties”/Universities”, and separately as the
“party”/“university”,  have  concluded the
Addendum to the following:

1. Parties agreed to amend to the Student Exchange
Agreement (further —the «Agreement») as follows:

1.1. Read point 9 ‘Courses’ of the Chapter 1 of the
Agreement as follows:

«Exchange students may be admitted to any course
offered by the host university for which they are
academically qualified, as well as an HSE
University’s course in Russian as a foreign
language (up to 228 academic hours in total, 6
credit points, equivalent to 6 ECTS), subject to the
prior approval of the home university, other
requirements imposed by the home university,
specific requirements of the host university’s
syllabus and availability of places.»

1.2. Add the following to point 2 *General terms’ of
the Chapter 2 of the Agreement:
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NATIONAL RESEARDH
UNIVERSITY

JONMOJIHATEJBHOE COTJIATIIEHUE Ne 1
Kk Cornamenuio o6 odMene cryieHTaMmn
MeHaY
MEKCHKAHCKHWUM KOJIJIE/DKEM
H
HAITUOHAJIBHbLIM UCCIIEJIOBATEJIBCKUM
YHUBEPCHUTETOM
«BBICIIIAS LHKOJIA DKOHOMMKH»
ot 10.06.2015

(nanee — «JlONoOHATENILHOE COTTALLICHUEY)

MekcHuKaHCKHi KO/, B nocaeayIoleM
umenyembiii «Konmeke» B JiMLe Opesuaenta, rnpod.
Cunseuu Enenst Xuoprynu Cayceo, AeHCTBYIOLLIENO
Ha ocHOBaHuM josepeHHoctTr No100,106 or 03.02.2021,

v HaumonanbHbli MCCIEI0BATEOTLCKMA YHHUBEPCHTET
«Bpiciag wmkoja skoHoMukuy, Mockea, Poccus, B
nocieaytowem uMenyemsiii «HUY BlID», B auue
npopektopa Weana Banepuesnua Ilpocrakosa,
AeHCTBYIONEro Ha OCHOBaHUN JoBepeHHocTH Ne 6.13-
08.1/090721-13 or 09.07.2021, panee no TeKCTY
COBMECTHO W [0  OTAEIBHOCTH  HMMEHYEMbIe
«CTOPOHBI/YHHBEPCHTETBI), «CTOPOHA/YHHUBEPCUTETY,
3aKIKOYMAM HacToslee JlonomHUTENLEHOE COrNalleHue
O HHXKECE/YIOILEM:

1. CropoHsl JOrOBOpHIIACH BHECTH CHENYIOLIHE
usmenenns B Cormamenne o6 obmene cTyaeHTaMH
(nanee — «CornameHue»)

1.1. Yurate myHkr 9 «[Iporpamma obyuenus» ['nassi |
CornauieHus B cileylomei peakimm:

«Crynentsl MOTyT ObITh [pHBIEYEHBI B paMKax
obyueHuss mo mporpamMme oOmeHa Ha JiHODOH Kype
NPUHHUMAIOLLEI'0 YHHBEPCUTETA, a TAKIKE HA OJIMH KypC
pycckoro sizeika kak mHocrpanHoro B HUY BLID (ne
6onee 228 akaneMHYECKHX 4aCOB, 6 3a4€THBIX €IHHHI]
(KpeAWTOB) 3KBUBAJICHTHbLI 6 KpeaMTaM B CHCTEME
ECTS), npH  YCIOBMM  [OAYYEHHS  COrMacHs
HANpaB/BIlONIEr0  YHMBEPCHUTETA, a Takke [1pH
cobmoaeHnH  WHbIX  TpeDoBaHWH  HAMPaBAAIOUIETO
yHuBepcHuTeTa, cnelpuky  y4eOHOH MpOrpamMmbl
NPUHUMAIOIIEro YHHBEPCUTETA U HAJIMUMs CBODOIHBIX
MecT.»

1.2, Jlononaute nmynkT 2 «O6mue ycnosus» 1 nasbi 2
CornatieHus cleaytomumM CofepKaHHeM:



«Throughout the term of the Agreement, the Parties
may share information with respect to the
fulfilment of their respective obligations.
Communication between the Parties shall be
carried out in electronic form relying on the contact
details provided in the Agreement. If, during the
term of this Agreement and upon its termination,
neither Party states otherwise, the obligations
hereunder shall be deemed fulfilled by the Parties,
provided that the Parties have no mutual material
claim.

The Parties hereby guarantee that they will request
and process personal data (hereinafter, “PD”),
including PD that is transmitted orally, only to the
extent deemed necessary for properly exercising
the provision of this Agreement and as per the
applicable laws. The Parties hereby agree that any
failure to provide the necessary PD can make it
partially or completely impossible to fulfil the
terms and conditions of this Agreement. PD can be
processed for statistical purposes (provided that the
PD should be processed in an anonymized form)
and consequently disclosed to public authorities
and individuals in those cases established by
relevant legislation.»

1.3. Read point 3 of the Chapter 2 of the Agreement
as follows:

«This Agreement shall in the first instance be valid
and binding for a term of five years and shall be
renewed for the same period upon a written
agreement each time in case there would be no
objections from any Party. Both Parties may at any
time review this Agreement and the actions taken
under it. Modifications of this Agreement shall be
mutually agreed upon in a separate written
agreement. Should either Party wish to terminate
the Agreement, it must notify the other Party in
writing six months prior to the date of termination.»

1.4. In the Appendix A of the Agreement change
the contact details of coordinators and read them
as follows:

The Coordinators of this exchange programme
are the following.

HSE University:
Incoming and outgoing student mobility

Name: Sofia Sadykova

Position: Head Centre for International Student
Mobility

Tel.: +7-495-7729590 ext.27672

Incoming mobility (Colmex students coming to HSE
University)

E-mail: international.study@hse.ru

Website: http://istudents.hse.ru

Outgoing mobility (HSE students coming to Colmex)

«B nepuon neiicteus Cornamenus CTOPOHBI MOTYT
ofmenupaTbes  MH(pOpMauMed O BbINOJHEHHH
obs3atenbeTB. B3aumojeiicTBHE OCyLIECTBISIETCS B
37eKTpoHHOH (opme no ykaszanusiM B CornameHuu
koHTaktam. Ecnw B Tedwenwe cpoka JeiicTBHA
Hactosero CornaiieHus | 110 ero OKOH4YaHHH 0/1Ha U3
CTopoH He 3afBUT HMHOro, O0A3aTENLCTBA CTOPOH
CUMTAIOTCS  BBIIOJHEHHBIMH  [IPH  OTCYTCTBHH
B3aMMHBIX MaTCPHAIIbHBIX HPETEHBHﬁ.

O6e cToponbl rapaHTUPYIOT, YTO OYIYT 3anpailiuBaTh
¥ oOpabaThiBaTe TepcoHANbHBIE AaHHble (Janee —
[1/I4), B TOM uucsie nepenaBacMmbie B YCTHOH (opme,
TONBKO B TOW Mepe, KoTopas HeobXoauma s
OCYLIECTBIICHHS JIEATEJILHOCTH, MPeTyCMOTPEHHOH B
Hactosmem CorialieHM, M B COOTBETCTBMH ©
NPUMEHHMBIM 3aKOHOAATE/ILCTBOM. CropoHsl
COTJIAAIOTCA, YTO HEINpPEeiOCTaRIeHHE HEOOXOIMMBbIX
I1/I[H MOXKEeT NpHMBECTH K YACTHYHOW HWIIH TOJNHOH
HEBO3MOXKHOCTH BBITIOJIHEHWS YCJIOBHH HacTOALIErO
Cornawenusi. [1/lu moryr oOpabarbiBaThcst B
CTaTHCTHYECKHX  uUensXx  (OpW  YCIOBMM  MX
WCII0JIL30BAHMS B AHOHMMHOH (popME), 1 niepeaaBaThes
OpraHaM rocy/iJapcTBEHHOH BIACTH H HaCTHBIM JIHLIAM B
YCTAHOBJICHHBIX 3aKOHOM CAy4asX.»

[.3. Yurare nydkr 3 [naee 2 Cornamesus B
chemyroLel peaaKium:

«Hacrosinee Cornamenue AeicTBYeT B TEUEHHE IIATH
JeT W, Npd OTcyTcTBMM Bo3paenuidl CTopoH,
MPOJJIEBAETCS HA KAXK/blE CIEAYIOUIME [8Th JeT B
nuceMeHHoM Bujie. CTOPOHBI MOTYT BpeMS OT BPEMeHH
nepecMaTpHBaTh YCIIOBHSL M TMOJIOMKEHHMS HACTOALIEro
Cornamenud. Msmenenna B wacroswee CornameHue
BHOCATCS No cornacoaHuio CTopoH u oopMasiores B
MUCLMEHHOM thopme nyTem 3AKITIOYEHHS
jonomartensroro Cornamenus. Ecnu oqua u3 Ctopon
NOXKENaeT  MPeKpPaTHTh  AEHCTBHE  HACTOALLEIO
CornalieHysl, TO OHA JOJDKHA YBEAOMWTH 00 3TOM
Japyryio CropoHy B nHchMeHHOH dopme 3a LIecTb
MECSLIEB /10 JIAThI PACTOPIKEHUA.»

14. B [Ilpunoxkenuu A  H3MEHWTb  JIAHHbIE
KOOPAWHATOPOB M YUNTATh UX B CIEAYIOLIEH peaKiu:

KoopannaTopsl nporpaMmel oomena

HHY BHID:

1o pxoasmieii 1 nexoasueit MobunbLHoCTH

Hwma: Canrpikosa Codust Pamurosna

HomxrocTts: JIHpekTop 1eHTpa Mex Ly HapoaHoi
cTyMeHYeckoi MOOHIIBHOCTH

Tenedon: +7 495 772 95 90, nob. 27672

Bxopasinas MoounsHocTs (cTyaeHTsl M3 Konmexke 8 HUY
BIIID)

E-mail: international.study(@hse.ru

Caiit: http://istudents.hse.ru

Hexomsias moduibsocTs (cryzentst 13 HUY BIUD 8
Konmekce)




E-mail: studyabroad@hse.ru
Website: https://studvabroad.hse.ru/en

Colmex:

Incoming and outgoing student mobility
Department: Academic Exchange Office

Name: Luisa Alejandra Gonzalez Barajas

Position: Head of the Academic Exchange Office
Address: Carretera Picacho Ajusco 20, Ampliacion
Fuentes del Pedregal, 14110, Tlalpan, Mexico City,
Mexico

Tel.: (+52) 55 5449 3000 ext. 3159 and 3158
E-mail: ola@colmex.mx

1.5. The rest of the Agreement remains in full force
and effect.

1.6. This Addendum shall be valid and binding
upon its signing by both parties starting from the
latest signing date and shall be considered as an
essential part of the Agreement. This Addendum is
executed in Russian and English in two equally
legal copies.

E-mail: studyabroad@hse.ru
CaiiT: https:/studyabroad.hse.ru/en

Koamexkce:
Bxopsias v Mcxoasias cryjjeHueckas MoOuibHOCTb:

INoapaszenenue: Oduc akageMHIeCKAX 0OMEHOB

Mwmsa: Jlyuza Anexanapa [Nozanec bapaxac

JomkHocTh: mupekTop oduca akageMuyeckux odMeHoB
Anpec: yi. Iukaudo Asxycro 20, @ysHrec-einb-

[enperans, 14110, Tnannan, Mexuko, Mekcnka
Tem: (+52) 55 5449 3000 no6. 3159 u 3158
E-mail: oia@colmex.mx

1.5. Bee ocraneHbie yeiopus Cornaimenus octaiores
6e3 u3MeHeHWH.

1.6. Hacrosimiee  JIONONHWUTE/IBHOE — COIJIALLIGHHE
BCTYNAET B CHIIy C MOMEHTa MojnucaHus obeumu
CTOPOHAMH, HAYMHAS C MOCJE/IHEH 1aThl TIOJITHCAHNA,
M ABJIAETCA HEOThemMIeMOH 4acthlo CornaiieHus.
JloTonHuTeNbHOE COTNIALIEHHE COCTABNEHO HA PYCCKOM
M AHTJIMACKOM SI3bIKAX B [IBYX 9K3EMILIAPax, MMEIOLLMX
OJ/IMHAKOBYIO FOPHIMYECKYIO CHITY.

Signed on Behalf of / Iloannen Ctopon:

EL COLEGIO DE MEXICO/MEKCUKAHCKHWH
KOJUIEUK

Carretera Picacho Ajusco 20, Ampliacion Fuentes del
Pedregal, 14110, Tlalpan, Mexico City, Mexico /

yi. Iukaquo Axyero 20, @ysurec-nens-Teaperans, 14110,

Taannau, Mexuro, Mekcuka \
& O) :
NN f/ )U\*L“’ /
Prof. Silvia Elena Giorguli Sagcedo, President
Mpog. Cunseus Xuopryiaw Cdyceno, npesuent

Jlara / Date K }} [ j 20 M

HAIIMOHAJIBHBINA UCCJEIOBATEJILCKUN

YHUBEPCHTET «BbICIIAA IIKOJIA 9 KOHOMMWKH» /

NATIONAL RESEARCH UNIVERSITY
HIGHER SCHOOL OF ECONOMICS

Poceusi, 101000, r. Mockea, yia. Macanukas, 20 /
20 Myasnitskaya Ulitsa, Moscow, Russia, 101000




¥l DE MEXICO

STUDENT EXCHANGE
AGREEMENT
between
EL COLEGIO DE MEXICO
and
NATIONAL RESEARCH UNIVERSITY
HIGHER SCHOOL OF ECONOMICS

EL COLEGIO

El Colegio de México, further referred to as the
Colmex, represented by President doctor Javier
Garciadiego Dantan, acting on the basis of the power
of attorney No 83,825 dated 17 October 2005, and
the National Research University Higher School of
Economics, further referred to as the HSE,
represented by Sergei Erofeev, Vice-Rector, acting
on the basis of the power of attorney dated May 28,
2014 No 6.18.1-26.1/2805-16, hereinafter jointly
referred to as the Parties and separately the Party, in
the framework of; the ,Agreement on Cooperation
signed on ¢ /;”Ad €/5 agree to establish an
exchange partnership in accordance with the terms
and conditions set forth below. The purpose of this
Agreement is to implement and develop the
programme of student exchange.

£¢

CHAPTER 1: STUDENT EXCHANGE

SUBJECT

Subject to the availability of suitable candidates, each
Party will send up to (2) students during an academic
year for semester-long study from its Bachelor and
Master programmes of HSE and Colmex (further
referred to as “exchange students™ in Political
Sciences, International Relations, Economics,
Sociology, Environmental and Urban Studies,
Demography, for participation in the exchange
programme — or other areas if both Parties agree. The
number of students can be adjusted with the consent
of both Parties. Each institution will keep a record of
the students sent and received in any given year, and
will strive to maintain during the term of the
Agreement a balance of students exchanged.

@ HIGHER SCHOOL OF ECONOMICS

BATIONAL REEEARCH UNIVERSITY

COI'TAIIEHUE O OEMEHE
CTYIEHTAMHM
MeRTY
MEKCHKAHCKHM KOJLUIEIXXKEM
"

HAIIMOHAJBHBIM
HUCCIEIOBATEJIbCKUM
YHUBEPCUTETOM
«BBICLIAS HIKOJIA SKOHOMHMKW»
Mexkcukanckuii KOJLITIE I, B MOC/IeOYIONIEM
HMeHyemblii «KonMekey, B nuie npesmaeHTa a-pa
Xaebepa ['apcuaauero Jlaurana, AeicTBYOLEro Ha
OCHOBAaHMH TOBepeHHOCTH OT 17 OKTaA6pa 2005 r.
Ne 83,825, m HaumonaneHeri wuccienoBaTenLekuii
yHUBEpCHTET «Briclias MIKONAa OSKOHOMMKHY», B
nocjenyromeM uMenyemslit «HUY BI3» B mune
npopextopa  Ceprea  ApcenseBnua  Epodeera,
ASHCTBYIOIIETO HA OCHOBAHMH JOBEPEHHOCTH OT 28
mas 2014 1. Ne 6.18.1-26.1/2805-16, nanee no Tekery
COBMECTHO W 10  OTAENBHOCTH  HMMEHyeMbIe
«Cropousl», «CTopoHa», B paymkax Cornauienus o
COTpysHuMueCTBE OT €/ 26 /447 | npumma x
COMNAWIEHMIO 06  OpraHu3auuy TTAPTHEPCKOTO
COTPYAHHYECTBA Ha YCIOBHSIX, M3/10KEHHBIX Jajee B
Hactosimem Cornamenun. llenmsto  HacTosmIero
Cornanrenns SBISSTCS COTPYAHMYECTBO B LEISX
OpraH{3alliil ¥ peaik3aliuy CTOPOHAMH MPOrpaMMEl

obMeHa CTyJeHTaMH.

T'JIABA 1: CTYAEHYECKHWA OBMEH
HPEAMET

Ilpu ycnoBuM HamM9Ms NOAXOMSAIIMX KaHIWAATOB,
Kaxuas w3 CropoH Hampanser mo 2 (IBYX)
CTYIEHTOB B TEYEHHUE OMHOTO Y4eBHOro roma s
00y4YeHHSI CPOKOM Ha OMMH CEMECTp W3 uucna
o0y4aiommuxcs Mo mporpamMmamM 6GakanaBpuara
Maructparypsi HAY BIID u Komvekca (nanee mo
TEKCTY — <«CTYISHTHI N0 0O0MeHy») B obOnacru
TONUTUYECKUX HayK, MEXIYHapOIHbIX OTHOIIEHWIA,
OKOHOMMWKH, COLMOJIOTHH, HCCIIEN0BAHNI TOpoACKoii
H OKpyKalolieil cpeisl, gemorpaduu, a Takke B
Apyrux obnactax mno coriacoBanuio  CTOpOH.

KonvyecTBo  HampaBngeMBIX —CTYIGHTOB  MOKET
H3MEHATBCA 10 cornacopanuio Cropon. Kasaptit
YHHUBEPCHTET ~ OyJeT  eKEerogHo BeCTH  yder

Hanpap/AeMBbIX CTYJEHTOB M INPUNIAraTe YCHUITHS K
NOJNEpAKAHUIO GanaHca 110 YKUCIy HANpaBIIeMbIX TI0
OOMEHY CTYICHTOR B TEYEHHE BCEro Ccpoka JeicTBus
coraleHusl.



REQUIREMENTS FOR PARTICIPATION

1.

|95}

VCJIOBUS VUACTH I

Within the framework of this linkage, "home 1. B pamkax Hactosmero Cormamemus TEPMUHOM

institution" will mean the institution in which a
student is formally enrolled as a degree candidate,
and "host institution" will mean the institution
that has agreed to receive students from the home
institution for a period of study on a non-degree
basis.

The home institution will be responsible for
screening and selecting students for this
programme and for making sure that each
participating student is academically qualified and
is proficient in the language of instruction which
the host institution has stipulated.

It is understood that the host institution reserves
the right to reject any candidate, in which case
the home institution may nominate additional
candidates for consideration.

The host institution is committed to give the
home university all the necessary information on
application procedures, deadlines, visa issues and
other practical information that students and staff
need to know before the departure. Students, in
cooperation with the responsible administrative
units of their home universities, should ensure
that applications reach the host university at least
3 months before the semester commences.

Students will be enrolled as non-degree students
at the host institution and will remain enrolled at
their home institutions. Each exchange student
will be subject to the rules and regulations of the
host institution and legislation of the host country
during the period of his or her visit. Failure to
comply with the rules and regulations will lead to
expulsion of the student from the exchange
programme. Participants of the exchange
programme will exercise the same rights and
opportunities during their stay as all regular
students of the host university.
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(HANPABIAOWKNA  YHUBEPCUTET» 0003HAYAETCH
YHHBEPCUTET, B KOTOPbIH OBLIN 3aYHCIIEH CTYIEHT
N0 OCHOBHOW 00pa3oBaTeNbHON Mporpamme, a

TCPMHHOM  «IPHHUMAIOILHH  YHHUBEpCUTET»
obo3HavaeTcs YHUBEPCHUTET, KOTOpBbI
NPYMHUMAET CTYACHTOB M3  HANPaBISIOLETO

YHHBEpCHTETA A1 OOy4YeHMs MO Mporpammve
oOMeHa Ha yclOBMSIX OOydYeHHs Oe3  BbLIAYM
HOKyMeHTa 06 06pa3oBaHHu.

Hanpapnsromuii ynusepcureT oTBeuaeT 3a oThop
CTYACHTOB I yHacTHs B NporpaMme o0MeHa u
32 TO, 4YTO KakObH KaHauagar obmamaer
JOCTaTOYHBIM YPOBHEM 3HAHHWil M SI3BIKOBBIMHU
HaBBIKAMHM s 0o0ydeHMS  Ha  A3BIKS
NpPENofABaHys, TPHHATOM B [PHHHMAIOLIEM
YHUBEPCUTETE,

OGe CTOPOHBI COTMIALIAIOTCS, YTO TTPHHHMAOLLUI
YHUBEPCHUTET coXpaHseT 3a coboif npaso
OTKJIOHHTE JIOOYIO KaHAHAATYpPY, B 9TOM Clyyae
HANPAaBISOIU I YHHUBEPCHTET MOJKET
NIPE/ICTABHTEL HA PACCMOTPEHHE JOMONHUTEIBHbIX
KaHIHZATOB.

ITpuHUMAatOIIHIA YHUBEPCHTET obsa3yeTcs
NPEIOCTARUTE  HANPABJIAIONIEMY YHHBEPCHTETY
BCIO HeobXoAnMYI0 HHMOPMAIHIO no
NpoLeaypaM MoJa4YH 3asBKH, CPOKaM, BU3OBHIM
BONpOCaM H APYTHM BOTIPOCAaM, HEOOXOIHMYIO
CTYACHTaM M COTPYAHHUKAM [l CBOEBPEMEHHOIO
0OpMIIeHHS YHacTHs CTYJEHTOB B IPOTpPaMMe
oOmeHa. CryneHTsl, npu NOIIepIKKe
COOTBETCTRYIOLIMX aJIMUHHCTPATHBHEIX
nojpaszesieHuit HaNpasIOIMX YHUBEPCUTETOB,
OTBEYAKOT 3a CBOEBPEMEHHOE IIpefOCTABRJICHHE
3a5BKH B [PUHAMAONIMI  YHMBEPCHTET He
To3/iHee 3 MecsLEeB o Havala oGy4enus.
Crynenter GyayT 3a4uclieHEl B NPHHMMAOLIL
YHUBEPCHTET B Ka4eCTBE CTYACHTOR IO OOMEHY,

npu 3TOM 0CTaBasACh CTYAEHTaMH
HaMpPaBiIAOLEro VHMBEDPCHTETA. Kax it
CTYyZEHT 00s3aH cOONMIOAAaTE NPaBHUNa M HOPMBI
NPUHUMAIOLIETO YHUBEPCUTETa,
3aKOHOJATE/ILCTBA  CTpaHbl  npebbBaHUS B

TCYCHME BCEro CpoKa OOy4eHHs MO mporpamme
OOMeHa B TeHEHHWE BCEr0 IepUOIa CBOETO
npedbisanud. Hecobmonenue  ycTaHOBNEHHBIX
TIPABHIT M 3aKOHOB MOXKET SABHTHCS MOBOAOM IS
JAOCPOYHOTO OTYMCHEHUS CTYAeHTa. CTYIEHTSI 1Mo
oOMeHy B mepuHon oOydeHHs [0 OOMeHy
NOJIL3YHOTCS TeMU JKe npaBamu H
BO3MOKHOCTAMM, YTO M TPOYHE CTYIEHTH
NPHHUMAIOIIEro YHUBEPCHTETA.



OHUHAHCOBEBIE U
AJIMHUHVCTPATUBHBIE ITPOLIETYPEI
[IpunnMatomuit yHuBepeuter He GyleT B3MMAaTh

FINANCIAL AND
ADMINISTRATIVE PROCEDURES
5. The host institution will waive the tuition for 5.

taking courses for the exchange students. No
monetary considerations will be exchanged
between the institutions. Exchange students are
fully responsible for all other expenses during
their attendance at the host institution including
but not limited to books and other necessary
course  material fees, housing, meals,
transportation, health insurance, and other
personal and medical expenses.

any course offered by the host institution for
which they are qualified, including courses of
Russian as a foreign language (of the suitable

Tniary 3a o0y4eHHEe CO CTYJCHTOB M0 00MeHy.
VHUEEPCUTETEI He OYAYT OCYLIECTRIATH MENKIY
co00# Kakmx-nHbO B3auMopacueToB. CTYNEHTH!
no oOMeHy CcaMOCTOATENBHO  OMIAYHBAKOT
NepcoHaNmbHble  pacXOfibl  Ha  TPOTSIKEHHH
00y4eHHs B MPUHUMAOIIEM YHHBEPCHUTETE, B TOM
HHUCIE PacXoJibl Ha MPHOOPETEHHE HEOOXOIMMBIX
Y4eOHBIX MaTepHanoB, NPOXWBAHUE, IHTAHME,
TPaHCTIOPT, MEAULMHCKYIO CTPAXOBKY M NPOYHE
NePCOHATbHBIE W MEAMLMHCKHE PACXOIBL.

The host institution will make every best effort to 6. TpuHuMaromuii  yHUBEPCUTET OKaKeT Jro6oe
help secure housing for students who desire such BO3MOJKHO€ CONIEHCTBHE CTVAEHTY B IOMCKe
accommodations, including providing housing in MOAXOIALICTO JKUITbS, BKITIOYAs MPENOCTABICHHE
the university campus, if available. MECTa B OOWEKWUTHH  YHMBEpPCHTETa, IIpU
HAIIHYHH TAKOH BO3MOMKHOCTH.
Participating exchange students will be required 7. CryacHTbl MO 00MeHY 06S3yIOTCS NPHOBPECTH
to carry adequate health insurance with a HEOOXO[MMYK0  CTPaxoBKY,  IOKpPHIBAIOLLYO,
provision for repatriation and to provide proof to NIOMHUMO TPOYEro, pacXofbl Ha PenaTphaiiyio, U
the host institution that the insurance will cover NpEeNOCTABHTE TPHHUMAIOLIEMY YHHBEPCUTETY
the costs of health care during the period of [0 Hayana 3aHATHH TMOATBEPKACHHE MOKPHITHS
exchange prior to starting classes. Takoii CTPaxoBKOI MEIULIMHCKOrO
OOCIy;KMBaHHS Ha MPOTSKEHHH BCEro CpoKa
NporpaMMel 0OMeHa.
Each exchange student shall be responsible for 8. Kawxpii CTYIEHT 0 OOMeHYy CaMOCTOATENLHO
obtaining a visa and related travel documents opopMnseT BH3y W MPOE3IHBIE JOKYMEHTEL,
necessary to pursue studies at the host institution. HEeODXONMMBIE  jiss  Hayajna oOyueHHs B
The student will consult the administrative officer IPUHUMAFOIIEM YHUBEPCHTETE. Ctynenr
responsible on precise procedures. If necessary, TIONYYUT HEOOXOMUMYIO KOHCYIBTALH0  OT
both institutions will assist when necessary in AIMUHHCTPATUBHOIC COTPYIHHMKA, OTBEYAROIIEr0
satisfying host site visa requirements and other 32 BH30BBIE MNpoUedypbl B TPHHUMAKOIIEM
necessary formalities for the visiting students. yHuBepcutere. B ciysae HeobOxomumocTu, oba
YHHBEPCHTETA OKAKYT CTYINEHTAM HEOOXOAUMOe
coagelicTBUe B COOMIONEHIU BU30BBIX TpeBoBaHHil
1 HHBIX (popmanbHOCTEl MTpH 0OPMICHHIT BU3bL.
COURSES I[TPOI'PAMMA OBVYEHM A
9. Exchange students will be permitted to enroll in 9. Crynentst, Y4YacTBYMOILME B [IPOrpaMMe oOnmeHa,

MOTYT OBITb 3aYMcleHbl sl OOY4eHHs [0
rporpavMme o6MeHa Ha moGoH yueGHBIH Kypc,
npe/naraeMblii PUHUMAIOIMM YHUBEPCUTETOM,

level) up to a maximum of 216 academic hours BRIIOYAad  Kypchl  pPYCCKOro  SI3bIKa  Kak
total (6 credit points) from the list of the courses MHOCTPaHHOTO B oOseMe He Gomee 216
offered by the HSE Center of Russian as a foreign aKajeMMYecKHX 4acoB (6 credit points)

language subject to prior approval from their
home institution, other requirements imposed by
their home institution, specific requirements of
their host institution’s programme, and places
available.

L)

COOTBETCTBYIOIIEI0 YPOBHS M3 YHCIa KypCOB,
npepnaraeMeix LleHTpoM pycckoro sg3pika kax
uHocTpanHoro HHY BIID, npu  yenoeuu
HallM4Ms Y HHUX COOTBETCTBYIOIINX HABHIKOBR U
COrlaCHd  HAlPaBNAOIIETO YHHBEPCHTETa, a
TAKKE MpU  COOMIONEHHH MHBIX TpeboBaHMit
HalpaBidlOLIer0  yHUBEpPCHUTETa,  CreluduKky
yuebHo NporpaMMBal NPUHAMAIOIIETO



10. Following the completion of each exchange 10.ITo

12.

semester or term, the host institution will send a
formal transcript to the exchange student’s home
institution. Grading will be applied according to
the system used by each host institution. The
grade conversion from one system to the other
will be determined by the exchange student's
home institution. FEach institution agrees that
credits successfully earned at the host university
will be fully transferable to the home institution,
subject to the applicability of the courses taken to
the student's programme at the home institution.

. Coordinators from each Party will regularly

exchange their respective information related to
course registration and attending the host
institution for the term of the exchange.

Each Party agrees to appoint an overall
Coordinator for the administration of the
exchange according to the Appendix A to the
Agreement. The Coordinator will serve as the
contact person on campus, being responsible for
arrangements associated with study process and
visits, ensuring that necessary approvals are in
place, and the general welfare of the exchange
students at the host university.

CHAPTER 2: GENERAL TERMS

)

Obligations of this Agreement pertain to the direct
participants under the programme of exchange.
Neither institution will be responsible for
expenses incurred by spouses/partners and
families of visiting students.

The Parties consider this Agreement to be rather a
declaration of intent that should not have a
binding effect on the Parties to have joint
activities or financial obligations. They also
presume that nothing in this Agreement shall limit
rights and powers of the Parties. In any case this
Agreement shall be applicable insofar as it does
not conflict with the national legislation of the
Parties.

11.

12.

1.

YHUBEPCHUTETA U HATUYNS CBOOOIHEIX MECT.

OKOHYaHUU KajKnoro CeMeCTpa,
NPHHAMAKOMUA  YHUBEPCHTET  HANpaBUT B
HalpaBNAOMMIi  VHUBEPCHTET BBIIHCKY 00
aKageMHYecKoi YCHEBAEMOCTH CTYAEHTA,

YYacTBYIOIIET0 B miporpamMme oOmena. OueHku
BRICTABIISIIOTCA B COOTBETCTBUM ¢ CHCTEMOIA,
NIPHHATOM B COOTBETCTBYIOLIEM NPUHHUMAIOIIEM
yHuBepcutere. Ilepecder OLEHOK M3 OmHOI
CUCTEMBI B JPYIyW OyHeT OCYUIECTBIATLCS
HalpaBIAIEM  yHUBEpCUTETOM. Kakieli u3
YHUBEPCUTETOB 00A3yeTCs IPH3HABATL KPETHTHI,
NMONyYEHHBIE  CTYOEHTOM B  MNPUHHMAIOIEM
YHUBEPCHTETE, IIPU YCIOBHH COBMECTHUMOCTH
NPOANeHHOTO Kypca W yueOHOH mporpammet
CTYJICHTA B HAMpPaBJIAIOMIEM YHUBEPCUTETE.

Koopannaropel or ofeux CTopoH B Teuehme
BCEr0 CpoKa JEHCTBHA TMporpaMmel  OOMeHa
OyayT perynspHo 0oOMEHHUBATHCS HH(opManreli
OTHOCHTENBHO  MMOCEIAEMOCTH  CTYACHTaMH
Y4€OHBIX KyPCOB MPHHUMAOLIErO YHHBEPCHTETA.
Kaxnas n3 Cropon Hasnawaer Koopauuaropa
AN yOpaBllEHMs [porpaMMoii  oOmeHa B
COOTBETCTBUH C lIpuokenuem A K HacTosIEMy
Cornamenwio. Koopaunatop 6ymer gBnaThCA

KOHTAKTHBIM  JTHLIOM, OTBEYAIOUIHM 3a
OPraHu3alMi0  mnpeObIBAHUS  CTYIEHTOB, W
obecneunBaroUM BCE HEOOXOIHUMEIE

COrnacoBaHus Ha MECTE, a4 TAK¥Ke HHbIE BOIMPOCH!

Onaromony4Horo mnpeGhBaHMS M 0GyuYeHus
CTyJAeHTa MO0 O0OMeHy B IIPHHHMAOIEM
YHHBEPCUTETE.

I'JIABA 2: OBIIIUE YCJIOBHUS

ObszarenpcTBa MO HactosweMy CornauieHuo
TIPUMEHAKOTCS HCKIIOYHTENBHO K CTYIEHTaM IO
obMeny. Hu  omun H3  ywacTRYKOIUX
YHHBEPCHTETOB HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a
Pacxoiel, IOHECEHHEIE CYNpyramMu/NiapTHepaMu 1
CEMBSIMH CTY/IEHTOB I10 00MEHY.

. Cropons! paccmarpuparor gaHHoe Cornanienue

KaK JICKNapaliio O HAMEPEHMSX, HE BIIEKYIILYIO
0043aTENBCTB M0 COBMECTHOI JIeSTENBHOCTH, a
Takke (DMHAHCOBBIX 00a3aTenseTB juts CTOPOH.
OHu TakKe MCXOmAT M3 TOrO, YTO HHKAKHE
AelCTBUS B paMkax paaHHoro COrjalieHHs He
JAOIDKHBI  YIIEMJIATH TMOJHOMOYMSL M IIpaBa HH
onnoit us Cropon. Bo Bcex ciygasx, maHHOE
Cornaumenye npuMeHseTcs TONBKO B YacTH, He
NpoTHBOpeyvauleii HalUMOHANLHOMY
3akoHozarenscTBy CTOpPOH.



and binding for a term of five years and shall be
automatically renewed for the same period each
time in case there would be no objections from
any Party. Both Parties may at any time review
this Agreement and the actions taken under it.
Modifications of this Agreement shall be mutually
agreed upon in a separate written agreement.
Should either Party wish to terminate the
Agreement, it must notify the other Party in
writing six months prior to the date of
termination.

. Termination of this Agreement shall not affect the
status of any student admitted to a host Party prior
to the termination date — the Parties commit all
obligations related to the admitted students till the
end of the study period irrespective of the
termination date.

. Any disputes arising out of the provisions hereof
shall be resolved by the Parties through mutual
negotiations.

. The Agreement is executed in Russian and
English in two legally equal copies and shall
come into force upon its signing by both Parties
starting from the latest signing date.

SIGNED ON BEHALF OF:

EL COLEGIO DE MEXICO/
MEKCHUKAHCKUI KOJJIEIDK

%__,%Zw_«ﬁ-ﬁ

ier Garciadiego Dantan, President/
Xaswep ['apcuanuero Jlantan, npesuaeHt

Date/]lata M:ﬁf' / A0S

6.Cornmamenne

3. This Agreement shall in the first instance be valid 3. Hactosmee CornamieHue JeHCTBYeT B TeueHHe

OATH JIT W, Npu OTCYTCTBHM BO3PaXKEHWIT
CropoH, aBTOMATHYeCKH MPOMJIEBAETCS  Ha
Kaable clneAyromue nare geT. CTOpOHBI MOTYT
BpeMs OT BPEMEHM MNepecMaTpHBaTh YCIOBHS W
MOJIOYKEHUSI HACTOALIETO CornatueHus.
Hsmenenns B Hacrosmee CorfaileHue BHOCATCS
no coryacopanuio CTopon u odopmusiorcs B
NMCbMEHHON  dopMe  IyTeM  3aKmoveHus
nononuurenstoro CornaweHus. Ecnu ofpa W3
CropoH  noxenaer  rpekparuTe  JAeiicTBHe
Hactosmero Corjaumenus, TO OHa OOJDKHA
yBeIOMUTE 00 3ToM aApyryio  Cropony B
IUCbMEHHO ¢opMe 3a 1mecTh MECALEeB A0 AAThI
pPacTOpKEeHHS.

4. Ilpexpainenue aeficTeus ganroro CornaueHus He

3aTparMBacT  CTaTyC JIr000T0 CTYIEHTA,
00y4aiomerocs B MPHHUMAKOWIEM YHHUBEPCHTETE
no mnporpamme obmeHa. Bce os3atenscTsa
Cropor B OTHOWEHMM mOGOro  CTYHEHTA,
NIPUHATOrO Ha NporpaMmy odyuenus, CropoHaMu
COXPaHAOTCS 10 KOHLIA CPOKAa O0Y4YeHHMS BHE
3aBUCHMOCTH  OT  IIpeKpalleHus  JeHcTBuHA
nanHoro CornaieHus,

. Jlrobrie pasHornacus, BOIHHMKAIOIIME B CBAZH C©

NOJIOKEHUAMHM HACTOAIIETO CornamreHus,
Croponbl GymyT CTPEeMHTRCS paspeliuTb MyTeM
NIEPEroBOPOE.

COCTABIICHO  HAa
aHITUHCKOM  A3bIKaX B JBYX 3K3eMIUIIpax,
K@OKABIH M3 KOTOPBIX MMEET OAMHAKOBYIO
FOPUJTHYECKYFO CHIly, W BCTYyNmaeT B CHIY C
MOMeHTa mnoanucanus obeumu CTOpoHamy,
HauWHas ¢ [I0CIeIHEH NaThl OATHCAHMS,

PYCCKOM  H

IMOAIICH CTOPOH:

Date/Jlata 7 5//& §/A07






